
NECK SIZER DIES - RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM SWEDISH

Neck sizing dies size only the case neck of the cartridge - not the shoulder or the
case body. Use neck dies when cases are fired in the same rifle and a close
cartridge case to chamber fit is desired. The neck die will size the neck, decap
the spent primer, then size for correct bullet tension with the expander ball. Neck
dies come in an RCBS plastic die box and will fit all 7/8 to 14 reloading presses.

Attributes

Name: RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM SWEDISH
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004171
Mfr. No.: 13230
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Die Style: Neck Sizing Dies
Delivery weight: 0.386kg
UPC: 076683132307

Item details

Made in USA
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die RCBS Neck Sizer Die für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Die verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen vor der Verwendung der Neck Sizer Die gelesen und verstanden
hast.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Wiederladen
von Munition.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre alle Wiederladegeräte, einschließlich der Neck Sizer Die, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden und überprüfe die Rückrufupdates auf der
EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Neck Sizer Die nur mit der entsprechenden Patrone (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Stelle sicher, dass die Die sicher an einer kompatiblen Wiederladepresse (7/8 bis 14) montiert ist.
Vermeide es, die Die in der Presse zu fest anzuziehen, da dies zu Schäden oder Fehlfunktionen führen kann.
Überprüfe immer die Hülsen auf Beschädigungen, bevor du sie größenveränderst. Verwende keine Hülsen,
die rissig oder übermäßig abgenutzt sind.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Entfernen abgefeuerter Zünder und zur Größenveränderung
der Hülsen, um Verletzungen zu vermeiden.
Richte die Wiederladepresse oder Die niemals auf dich selbst oder andere, während du sie bedienst.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Nimm die Die aus der Verpackung und überprüfe sie auf Schäden.
Setze die Neck Sizer Die in den Halter der Wiederladepresse ein und ziehe sie fest, aber überziehe sie
nicht.
Stelle die Höhe der Die gemäß den Spezifikationen des Herstellers ein, um eine ordnungsgemäße
Größenveränderung zu gewährleisten.

Nutzung

Lege eine leere Patronenhülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse.
Ziehe den Hebel, um den Hülsenhalter anzuheben und die Hülse mit der Die in Kontakt zu bringen.
Die Die wird den Nacken größenverändern, den abgefeuerten Zünder entfernen und für die richtige
Geschossspannung mit der Expansionskugel anpassen.
Sobald der Vorgang abgeschlossen ist, senke den Hebel und entferne die größenveränderte Hülse.
Wiederhole den Vorgang für weitere Hülsen nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Wiederladegeräte, einschließlich der Neck Sizer Die, gemäß
den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine Munitionskomponenten im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der RCBS Neck Sizer Die konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere direkt den Kundensupport.

Danke, dass du Sicherheit beim Einsatz der RCBS Neck Sizer Die priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, ein sicheres Wiederladeerlebnis zu gewährleisten.
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RCBS Neck Sizer Die for your reloading needs. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the Neck Sizer Die.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading ammunition.
Keep the work area clean and free of distractions to prevent accidents.
Store all reloading equipment, including the Neck Sizer Die, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to your local authorities and check for recall updates on the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Neck Sizer Die with the appropriate cartridge (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Ensure that the die is securely mounted on a compatible reloading press (7/8 to 14).
Avoid overtightening the die in the press, which may cause damage or malfunction.
Always inspect cases for damage before sizing. Do not use cases that are cracked or excessively worn.
Follow the manufacturer's instructions for decapping spent primers and sizing cases to avoid injury.
Never point the reloading press or die at yourself or others while operating.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your reloading press is on a stable and level surface.
Remove the die from its packaging and inspect it for any damage.
Insert the Neck Sizer Die into the reloading press's die holder and tighten securely, but do not
overtighten.
Adjust the die height according to the manufacturer's specifications to ensure proper sizing.

Usage

Place an empty cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Pull the handle to raise the shell holder, bringing the case into contact with the die.
The die will size the neck, decap the spent primer, and size for correct bullet tension with the expander
ball.
Once the process is complete, lower the handle and remove the sized case.
Repeat the process for additional cases as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged reloading equipment, including the Neck Sizer Die, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of ammunition components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the RCBS Neck Sizer Die, please consult the manufacturer's
website or contact their customer support directly.



Thank you for prioritizing safety while using the RCBS Neck Sizer Die. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Ajuste de Cuello RCBS 6.5X55MM SWEDISH

Introducción
Gracias por elegir el Die de Ajuste de Cuello RCBS para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el die.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Die de Ajuste de Cuello.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al recargar munición.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones para prevenir accidentes.
Guarda todo el equipo de recarga, incluyendo el Die de Ajuste de Cuello, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades locales y verifica las
actualizaciones de retiradas en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el Die de Ajuste de Cuello solo con el cartucho adecuado (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Asegúrate de que el die esté montado de forma segura en una prensa de recarga compatible (7/8 a 14).
Evita apretar demasiado el die en la prensa, lo que puede causar daños o mal funcionamiento.
Siempre inspecciona los cartuchos por daños antes de ajustar. No uses cartuchos que estén agrietados o
excesivamente desgastados.
Sigue las instrucciones del fabricante para desprimar los casquillos usados y ajustar los cartuchos para evitar
lesiones.
Nunca apuntes la prensa de recarga o el die hacia ti mismo o hacia otros mientras operas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté en una superficie estable y nivelada.
Retira el die de su embalaje e inspecciónalo en busca de daños.
Inserta el Die de Ajuste de Cuello en el soporte de die de la prensa de recarga y aprieta de forma
segura, pero no lo aprietes demasiado.
Ajusta la altura del die de acuerdo con las especificaciones del fabricante para asegurar un ajuste
correcto.

Uso

Coloca un cartucho vacío en el soporte del casquillo de la prensa de recarga.
Tira de la manija para elevar el soporte del casquillo, llevando el cartucho en contacto con el die.
El die ajustará el cuello, desprimará el casquillo usado y ajustará la tensión correcta de la bala con la
bola expansora.
Una vez que el proceso esté completo, baja la manija y retira el cartucho ajustado.
Repite el proceso para más cartuchos según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier equipo de recarga usado o dañado, incluyendo el Die de Ajuste de Cuello, de acuerdo con
las regulaciones locales.
No deseches componentes de munición en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del Die de Ajuste de Cuello RCBS, consulta el sitio web del
fabricante o contacta directamente con su servicio de atención al cliente.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Die de Ajuste de Cuello RCBS. Tu adherencia a estas directrices ayuda
a garantizar una experiencia de recarga segura.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE COLLET RECALEUR
RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM SWEDISH

Introduction
Merci d'avoir choisi le RCBS Neck Sizer Die pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le die.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le Neck Sizer Die.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors du
rechargement de munitions.
Gardez votre espace de travail propre et exempt de distractions pour éviter les accidents.
Rangez tout l'équipement de rechargement, y compris le Neck Sizer Die, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident à vos autorités locales et vérifiez les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement le Neck Sizer Die avec la cartouche appropriée (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Assurezvous que le die est monté en toute sécurité sur une presse de rechargement compatible (7/8 à 14).
Évitez de trop serrer le die dans la presse, ce qui pourrait causer des dommages ou un dysfonctionnement.
Inspectez toujours les douilles pour détecter d'éventuels dommages avant de les dimensionner. N'utilisez pas
de douilles qui sont fissurées ou excessivement usées.
Suivez les instructions du fabricant pour détruire les amorces usées et dimensionner les douilles afin d'éviter
les blessures.
Ne pointez jamais la presse de rechargement ou le die vers vousmême ou d'autres personnes pendant
l'opération.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Assurezvous que votre presse de rechargement est sur une surface stable et de niveau.
Retirez le die de son emballage et inspectezle pour détecter d'éventuels dommages.
Insérez le Neck Sizer Die dans le support de die de la presse de rechargement et serrezle en toute
sécurité, mais ne serrez pas trop.
Ajustez la hauteur du die selon les spécifications du fabricant pour garantir un dimensionnement
correct.

Utilisation

Placez une douille vide dans le portedouille de la presse de rechargement.
Tirez sur la poignée pour élever le portedouille, amenant la douille en contact avec le die.
Le die dimensionnera le col, détruira l'amorce usagée et dimensionnera pour obtenir la bonne tension
de balle avec la boule d'expansion.
Une fois le processus terminé, abaissez la poignée et retirez la douille dimensionnée.
Répétez le processus pour d'autres douilles si nécessaire.

Instructions d'élimination



Éliminez tout équipement de rechargement usé ou endommagé, y compris le Neck Sizer Die, conformément
aux réglementations locales.
Ne jetez pas les composants de munitions dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du RCBS Neck Sizer Die, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou contacter directement leur service client.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du RCBS Neck Sizer Die. Votre respect de ces directives
contribue à garantir une expérience de rechargement sécurisée.
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Die di Dimensionamento del Collo RCBS per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il Die di Dimensionamento del Collo.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, durante la
ricarica delle munizioni.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di distrazioni per prevenire incidenti.
Conserva tutte le attrezzature di ricarica, incluso il Die di Dimensionamento del Collo, fuori dalla portata di
bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali e controlla gli aggiornamenti sui richiami
sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Die di Dimensionamento del Collo solo con la cartuccia appropriata (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Assicurati che il die sia montato in modo sicuro su una pressa di ricarica compatibile (7/8 a 14).
Evita di stringere eccessivamente il die nella pressa, poiché ciò potrebbe causare danni o malfunzionamenti.
Controlla sempre i casi per eventuali danni prima del dimensionamento. Non utilizzare casi che siano crepati o
eccessivamente usurati.
Segui le istruzioni del produttore per decappare i primer usati e dimensionare i casi per evitare infortuni.
Non puntare mai la pressa di ricarica o il die verso te stesso o verso altri durante l'operazione.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia su una superficie stabile e piana.
Rimuovi il die dalla confezione e controllalo per eventuali danni.
Inserisci il Die di Dimensionamento del Collo nel portadie della pressa di ricarica e stringilo saldamente,
ma senza stringere eccessivamente.
Regola l'altezza del die secondo le specifiche del produttore per garantire un dimensionamento
corretto.

Uso

Posiziona un caso di cartuccia vuoto nel supporto della pressa di ricarica.
Tira la maniglia per sollevare il supporto, portando il caso a contatto con il die.
Il die dimensionerà il collo, decapperà il primer usato e dimensionerà per una corretta tensione del
proiettile con la sfera espansore.
Una volta completato il processo, abbassa la maniglia e rimuovi il caso dimensionato.
Ripeti il processo per ulteriori casi secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi attrezzatura di ricarica usata o danneggiata, incluso il Die di Dimensionamento del Collo, in
conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti delle munizioni nei normali rifiuti domestici.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Die di Dimensionamento del Collo RCBS, ti
preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare direttamente il loro servizio clienti.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Die di Dimensionamento del Collo RCBS. La tua
adesione a queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza di ricarica sicura.
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy do rozmiaru szyjki RCBS do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem
matrycy.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje przed użyciem matrycy do szyjki.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas ponownego ładowania
amunicji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od rozproszeń, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj cały sprzęt do ponownego ładowania, w tym matrycę do szyjki, w miejscu niedostępnym dla
dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom i sprawdzaj aktualizacje dotyczące
wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj matrycy do szyjki tylko z odpowiednim nabojem (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Upewnij się, że matryca jest pewnie zamocowana na kompatybilnej prasie do ponownego ładowania (7/8 do
14).
Unikaj nadmiernego dokręcania matrycy w prasie, co może spowodować uszkodzenia lub awarie.
Zawsze sprawdzaj naboje pod kątem uszkodzeń przed rozmiarowaniem. Nie używaj nabojów, które są
pęknięte lub nadmiernie zużyte.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi usuwania zużytych spłonek i rozmiarowania
nabojów, aby uniknąć obrażeń.
Nigdy nie kieruj prasy do ponownego ładowania ani matrycy w swoją stronę ani w stronę innych podczas
obsługi.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania znajduje się na stabilnej i równej powierzchni.
Wyjmij matrycę z opakowania i sprawdź ją pod kątem uszkodzeń.
Włóż matrycę do szyjki do uchwytu matrycy w prasie do ponownego ładowania i dokręć mocno, ale nie
przesadzaj z dokręcaniem.
Dostosuj wysokość matrycy zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić prawidłowe
rozmiarowanie.

Użytkowanie

Umieść pustą łuskę naboju w uchwycie łuski prasy do ponownego ładowania.
Pociągnij za uchwyt, aby podnieść uchwyt łuski, co spowoduje kontakt łuski z matrycą.
Matryca rozmiaruje szyjkę, usuwa zużytą spłonkę i rozmiaruje dla prawidłowego napięcia pocisku za
pomocą kulki powiększającej.
Po zakończeniu procesu opuść uchwyt i wyjmij rozmiarowaną łuskę.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie używane lub uszkodzone urządzenia do ponownego ładowania, w tym matrycę do szyjki,
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów amunicji w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnym urzędem zajmującym się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania matrycy do szyjki RCBS, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z matrycy do szyjki RCBS. Twoje
przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne doświadczenie podczas ponownego ładowania.
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS Neck Sizer Die tuotteen uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käytön aloittamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen Neck Sizer Die tuotteen käyttöä.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, kun lataat ammuksia.
Pidä työtila siistinä ja häiriötekijöistä vapaan onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kaikki uudelleenlatauslaitteet, mukaan lukien Neck Sizer Die, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille ja tarkista
takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä Neck Sizer Die tuotetta vain sopivan patruunan (6.5 x 55 mm Swedish Mauser) kanssa.
Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty yhteensopivaan uudelleenlatauspainimeen (7/8 14).
Vältä die:n liiallista kiristämistä pressissä, mikä voi aiheuttaa vaurioita tai toimintahäiriöitä.
Tarkista patruunan kodat vaurioiden varalta ennen kokoamista. Älä käytä halkeamia tai liikaa kuluneita koteja.
Noudata valmistajan ohjeita käytettyjen sytyttimien poistamiseksi ja kotien kokoamiseksi vammojen
välttämiseksi.
Älä koskaan osoita uudelleenlatauspaininta tai die:tä itseesi tai muihin käyttäessäsi.
Pidä kädet ja muut kehon osat liikkuvien osien ulkopuolella käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että uudelleenlatauspainimesi on vakaalla ja tasaisella pinnalla.
Poista die pakkauksestaan ja tarkista se vaurioiden varalta.
Aseta Neck Sizer Die uudelleenlatauspainimen dieomistajaan ja kiristä se tiukasti, mutta älä liioittele.
Säädä die:n korkeutta valmistajan määritysten mukaan varmistaaksesi oikean koon.

Käyttö

Aseta tyhjät patruunan kodat uudelleenlatauspainimen kammioon.
Vedä kahvaa ylös, jolloin kammio nousee ja tuo kodan die:n kosketukseen.
Die kokoaa kaulan, poistaa käytetyn sytyttimen ja kokoaa oikean luodin jännityksen laajennuspallon
avulla.
Kun prosessi on valmis, laske kahva ja poista kokoamasi koda.
Toista prosessi tarvittaessa lisäkotien kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet uudelleenlatauslaitteet, mukaan lukien Neck Sizer Die, paikallisten
määräysten mukaisesti.
Älä hävitä ammuskokoonpanon komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RCBS Neck Sizer Die tuotteen käytöstä, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai ota suoraan yhteyttä heidän asiakastukeensa.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi RCBS Neck Sizer Die tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita autat
varmistamaan turvallisen uudelleenlatauskokemuksen.
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde RCBS Neck Sizer Die för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder die.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du läser och förstår alla instruktioner innan du använder Neck Sizer Die.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du omladdar ammunition.
Håll arbetsområdet rent och fritt från distraktioner för att förhindra olyckor.
Förvara all omladdningsutrustning, inklusive Neck Sizer Die, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till dina lokala myndigheter och kontrollera uppdateringar
om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Neck Sizer Die med rätt patron (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Se till att die är ordentligt monterad på en kompatibel omladdningspress (7/8 till 14).
Undvik att dra åt die för hårt i pressen, vilket kan orsaka skador eller funktionsfel.
Inspektera alltid hylsor för skador innan storleksanpassning. Använd inte hylsor som är spruckna eller
överdrivet slitna.
Följ tillverkarens instruktioner för att ta bort använda tändhattar och storleksanpassa hylsor för att undvika
skador.
Rikta aldrig omladdningspressen eller die mot dig själv eller andra under drift.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att din omladdningspress står på en stabil och plan yta.
Ta bort die från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.
Sätt in Neck Sizer Die i diehållaren på omladdningspressen och dra åt ordentligt, men överdriv inte.
Justera diehöjden enligt tillverkarens specifikationer för att säkerställa korrekt storleksanpassning.

Användning

Placera en tom patronhylsa i hylshållaren på omladdningspressen.
Dra i handtaget för att höja hylshållaren, vilket gör att hylsan kommer i kontakt med die.
Die kommer att storleksanpassa nacken, ta bort den använda tändhatten och storleksanpassa för
korrekt kulspänning med expanderbollen.
När processen är klar, sänk handtaget och ta bort den storleksanpassade hylsan.
Upprepa processen för ytterligare hylsor vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera all använd eller skadad omladdningsutrustning, inklusive Neck Sizer Die, i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kassera inte ammunitionens komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av RCBS Neck Sizer Die, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport direkt.



Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av RCBS Neck Sizer Die. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
hjälper till att säkerställa en säker omladdningsupplevelse.
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 6.5X55MM
SWEDISH Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS Neck Sizer Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
matrice si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny před použitím Neck Sizer Die.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při přebíjení nábojnic.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rozptýlení, abyste předešli nehodám.
Uložte veškeré vybavení na přebíjení, včetně Neck Sizer Die, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům a kontrolujte aktualizace stažení na
platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte Neck Sizer Die pouze s odpovídající nábojnicí (6.5 x 55 mm Swedish Mauser).
Ujistěte se, že je matrice bezpečně upevněna na kompatibilním lisu na přebíjení (7/8 až 14).
Vyhněte se přílišnému utažení matrice v lisu, což může způsobit poškození nebo selhání.
Vždy kontrolujte nábojnice na poškození před velikostí. Nepoužívejte nábojnice, které jsou prasklé nebo
nadměrně opotřebované.
Dodržujte pokyny výrobce pro vyjímání použitých zápalníků a velikost nábojnic, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nesměřujte lis na přebíjení nebo matrici na sebe nebo na jiné osoby při obsluze.
Držte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je váš lis na přebíjení na stabilním a rovném povrchu.
Vyjměte matrici z obalu a zkontrolujte ji na případné poškození.
Vložte Neck Sizer Die do držáku matrice lisu na přebíjení a pevně ji utáhněte, ale nepřetahujte.
Nastavte výšku matrice podle specifikací výrobce pro zajištění správné velikosti.

Použití

Umístěte prázdnou nábojnici do držáku nábojnic lisu na přebíjení.
Potáhněte za rukojeť, aby se zvedl držák nábojnic a nábojnice se dostala do kontaktu s matricí.
Matrice velikostně upraví krk, vyjme použitý zápalník a nastaví správný tlak na projektil pomocí
expander ball.
Jakmile je proces dokončen, snižte rukojeť a vyjměte upravenou nábojnici.
Opakujte proces pro další nábojnice podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli použité nebo poškozené vybavení na přebíjení, včetně Neck Sizer Die, v souladu s
místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty munice do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte své místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání RCBS Neck Sizer Die se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu přímo.



Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání RCBS Neck Sizer Die. Vaše dodržování těchto pokynů
pomáhá zajistit bezpečný zážitek z přebíjení.


